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2.1. Budynki inwentarskie      2.1. Livestock building / facility 
2.2. Materiały budowlane (izolacje termiczne, płyty warstwowe, wiązary itd.)  2.2. Construction materiale (thermal insulation, sandwich panels, trusses, etc.) 
2.3. Urządzenia wentylacyjne, klimatyzacyjne, ogrzewcze     2.3.Ventilation, air-conditioning and heating equipment 
2.4. Realizacja i kompletacja obiektów i linii technologicznych   2.4.Search, purchase and delivery of production lines and plants 
2.5. Oczyszczalnie i urządzenia do oczyszczania ścieków    2.5. Sewage treatment plants and equipment 
2.6. Maszyny i urządzenia do gospodarki wodnej     2.6. Machines and equipment for water economy 

2.6.1. Kontenerowe stacje i urządzenia do uzdatniania wody           2.6.1. Containerised water treatment plants and equipment  
                   w gospodarstwach rolnych                       to be used in agricultural farms 

2.6.2. Małe elektrownie wodne             2.6.2. Small water-power plants 
2.6.3. Maszyny i urządzenia specjalne do robót melioracyjnych          2.6.3. Machines and equipment for special land melioration works 
2.6.4. Maszyny i urządzenia do robót wodociągowych i kanalizacyjnych         2.6.4 Machines and equipment for water supply and sewerage systems works 

2.7. Elektrownie wiatrowe      2.7. Wind-power plants 
2.8. Biogazownie       2.8. Biogas plant 
2.8. Inne (proszę podać jakie)      2.8. Others (please specify) 
 

 
3.1. Wiązania, przegrody, kojce, klatki i elementy ogrodzeń    3.1. Fastenings, partitions, pens and fencing elements 
3.2. Wykładziny stanowisk, elementy podłóg i rusztów    3.2. Linings, flooring and bedding elements for animal standings 
3.3. Płyty obornikowe       3.3. Manure gutter 
3.4. Elementy koryt, Ŝłobów, karmniki,     3.4. Trough and manger units, feeders 
3.5. Urządzenia do pojenia zwierząt      3.5. Watering equipment for animals 
3.6. Aparaty wylęgowe, sztuczne kwoki     3.6. Hatching apparatuses, electric brooders 
3.7. Sortownice do jaj       3.7. Egg grading machines 
3.8. Urządzenia specjalistyczne dla zwierząt futerkowych    3.8. Specialized equipment for furred animals 
3.9. Inne (proszę podać jakie)      3.9. Others (please specify) 
 

 
4.1 Dojarki i dojarnie        4.1. Milking machines and milking rooms 
4.2. Zbiorniki do przechowywania mleka i urządzenia schładzające   4.2. Milk storage tanks and milk cooling equipment 
4.3. Inne (proszę podać jakie)      4.3. Others (please specify) 
 

 
5.1. Urządzenia do usuwania odchodów stałych (stacjonarne i mobilne)   5.1. Solid excrements removing equipment (stationary and mobile) 
5.2. Urządzenia do usuwania i obróbki odchodów płynnych (pompy, separatory)  5.2. Liquid waste removing and processing equipment (pumps, separators) 
5.3. Inne (proszę podać jakie)      5.3. Others (please specify) 

 
6.1. Aparatura kontrolno - pomiarowa oraz urządzenia laboratoryjne   6.1. Measurement apparatuses and laboratory equipment 
6.2. Aparatura kontrolno - pomiarowa (proszę podać dla jakiej branŜy)   6.2. Measuring and control apparatuses (please, specify for what kind of industry)   
6.3. Urządzenia kontrolne w liniach produkcyjnych (sortowniki optyczne, detektory itp.) 6.3. Production line control equipment (optical sorters, detectors etc.) 
6.4. Aparatura i odczynniki do badań mikrobiologicznych    6.4. Apparatuses for microbiological tests 
6.5. Aparatura i odczynniki do badań fizykochemicznych    6.5. Apparatuses for physico-chemical tests 
6.6. Wagi        6.6. Scales and balances 
6.7. Inne (proszę podać jakie)      6.7. Others (please specify) 
 
 
 

 
1. ANIMAL BREEDING MATERIALE  

 
1. ZWIERZĘCY MATERIAŁ HODOWLANY  

 
2. AGRO-BUILDING   2. BUDOWNICTWO WIEJSKIE 

3. EQUIPMENT FOR ANIMAL STANDINGS  3.WYPOSAśENIE STANOWISK DLA ZWIERZĄT  

4. MILKING AND MILK PREPROCESSING EQUIPMENT 4. URZĄDZENIA DO DOJENIA I WSTĘPNEJ OBRÓBKI MLEKA 

5. URZĄDZENIA DO USUWANIA I WSTĘPNEJ OBRÓBKI ODCHODÓW 5. ANIMAL EXCREMENTS REMOVING AND PROCESSING EQUIPMENT 

6. APARATURA KONTROLNO POMIAROWA ORAZ URZĄDZENA 
    LABORATORYJNE 

6. MEASUREMENT APPARATURES AND LABORATORY EQUIPMENT  

 
Międzynarodowe Targi Hodowli Zwierząt 

 
 International Trade Fair of Animal Breeding 

 

POZNAŃ    9 – 11. 10. 2009 
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7.1. Sprzęt do znakowania zwierząt      7.1. Animal branding equipment 
        8.1.1. Kolczyki – numeratory             8.1.1. Indetification tags 
        8.1.2. Tatuownice do znakowania            8.1.2. Tattooing forceps     
        8.1.3. Aerozole, farby             8.1.3. Sprays, paints 
7.2. Sprzęt zoometryczny      7.2. Zootechnical measuring instruments 
7.3. Sprzęt i narzędzia do pielęgnacji zwierząt     7.3. Animal care equipment and tools 
7.4. Aparatura i sprzęt do inseminacji zwierząt      7.4. Insemination apparatuses and instruments 
7.5. Urządzenia do kontroli mleczności     7.5. Lactation yield monitoring equipment 
7.6. Lampy grzewcze do hodowli drobiu i trzody chlewnej    7.6. Heating lamps for poultry and pig breeding 
7.7. Inne (proszę podać jakie)      7.7. Others (please specify) 
 

 
8.1. Sprzęt weterynaryjny      8.1. Veterinary equipment 
8.2. Preparaty weterynaryjne      8.2. Veterinary preparations 
8.3. Inne (proszę podać jakie)      8.3. Others (please specify) 
 

 
 

 
10.1. Wozy i wózki paszowe      10.1. Fodder carts and trolleys 
10.2. Paszociągi spiralne, liniowe i łańcuchowe     10.2. Helical, line and chain conveyors for fodder 
10.3. Automaty paszowe      10.3. Automatic feeders 
10.4. Koryta       10.4. Troughs 
10.5. Parniki i warniki       10.5. Cookers and poiling pots 
10.6. Mieszarki, mieszalniki i linie zadawania pasz    10.6. Mixers and feeding lines 
10.7. Urządzenia do produkcji mieszanek i koncentratów paszowych   10.7. Animal feed mix and fodder concentrate making equipment 
10.8. Sieczkarnie i rozdrabniacze pasz objętościowych    10.8. Straw cutters and bulky feed crushers 
10.9. Śrutowniki, zgniatacze, rozdrabniacze ziarna    10.9. Crushers 
10.10. Urządzenia do produkcji mączek pochodzenia zwierzęcego i rybnego  10.10 Fish and bone meal making equipment 
10.11. Sortowniki i czyszczalnie      10.11. Storting machines and cleaners 
10.12. Suszarnie       10.12. Driers 
10.13. Silosy       10.13. Silos 
10.14. Inne (proszę podać jakie)      10.14. Others (please specify) 
 

 
11.1. Kosiarki       11.1. Mowers 
11.2. Przetrząsacze i zgrabiarki      11.2. Tedders and rakes 
11.3. Prasy i owijarki       11.3. Presses and bale wrapping machines 
11.4. Silosokombajny       11.4. Silo-harvesters and forage harvesters 
11.5. Wozy zbierające i załadowcze      11.5. Leader and forage wagons 
11.6. Inne (proszę podać jakie)      11.6. Others (please specify) 

 
12.1. Traktory       12.1. Tractors 
12.2. Przyczepy       12.2. Trailers 
12.3. Przyczepy ciągnikowe      12.3. Tractor trailers  
12.4. Ładowacze ciągnikowe      13.4. Tractor loaders 
12.6. Ładowacze czołowe i teleskopowe     12.5. Front and telescoploaders 
12.7. Wózki widłowe       12.6. Forklift trucks 
12.8. Środki transportu zwierząt       12.7.Animals means of transport  
12.9. Środki transportu izotermiczne      12.8. Isothermal means of transport 
12.10. Środki transportu z agregatem chłodniczym    12.9. Refrigerating unit equipped means of transport 
12.11. Środki transportu ze zbiornikami do przewozu cieczy (cysterny)   12.10. Means of transport for liquids (cisterns) 
12.12. Środki transportu ze zbiornikami do przewozu materiałów stałych   12.11. Sterilizing and insect repelling lamps 
12.13. Środki transportu do przewozu artykułów sypkich luzem   12.12. Protective garments 
12.14. Inne (proszę podać jakie)      12.13. Others (please specify) 
 
 
 
 
13.1. Urządzenia do mycia i dezynfekcji maszyn     13.1. Machine washing and disinfecting equipment 
13.2. Urządzenia do mycia i dezynfekcji pomieszczeń    13.2. Room cleaning and disinfecting equipment  
13.3. Lampy sterylizacyjne i przeciw owadom     13.3. Sterilizing and insect repelling lamps 
13.4. OdzieŜ ochronna       13.4. Protective garments 

7. URZĄDZENIA I SPRZĘT ZOOTECHNICZNY 7. MACHINES AND EQUIPMENT FOR ANIMAL HUSBANDRY 

8. SPRZĘT I PREPARATY WETERYNARYJNE 8. VETERINARY EQUIPMENT AND PREPARATIONS 

9. PASZE, DODATKI PASZOWE 9. INDUSTRIAL FODDERS, FODDER ADMIXTURES 
 

 
13. WORK SAFETY AND HYGIENE 

10. MASZYNY I URZĄDZENIA DO PRZYGOTOWYWANIA I ZADAWANIA PASZ 10. MACHINES, EQUIPMENT FOR ANIMAL FEED PREPARATION AND  
       FOR ANIMAL FEEDING 

12. TRANSPORT ROLNICZY 12.  AGRICULTURAL TRANSPORT 

11. MASZYNY I URZĄDZENIA DO ZBIORU ZIELONEK  11. HARVESTING MACHINES AND EQUIPMENT 

 
13. BEZPIECZEŃSTWO I HIGIENA PRACY  



FARMA 2009                                 LISTA GRUP TOWAROWYCH / LIST OF COMMODITY GROUPS 

13.5. Inne (proszę podać jakie)      13.5. Others (please specify) 
 
 
 
 
 
14.1. Doradztwo techniczne i ekonomiczno-organizacyjne    14.1. Technical, economic and organizational consultancy 
14.2. Szkolenie i edukacja      14.2. Education and training 
14.3. Urzędy, instytucje i związki      14.3. Offices, institutions and organizations 
14.4. Uczelnie i ośrodki naukowo-badawcze     14.4. Universities, scientific and research centres 
14.5. Banki (kredyty, leasingi, doradztwo finansowe)    14.5. Banks 
14.6. Sprzęt i oprogramowanie komputerowe (proszę podać dla jakiej branŜy)  14.6. Computer hardware and software (please, specify branches) 
14.7. Ubezpieczenia       14.7. Insurance 
14.8. Inne (proszę podać jakie)      14.8. Others (please specify) 
 
 
 
 
 

 
15. PRASA I KSIĄśKI  

 
14. INFORMACJA, USŁUGI  

 
14. INFORMATION, SERVICES AND PUBLICATIONS 

 
15. NEWSPAPERS, PERIODICAL AND BOOKS 


